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CRS is excited to see LIHI and HSA partake in a dual certification. We 
strongly support LIHI’s international presence and hope to see LIHI 
certify more hydropower projects outside of the United States in the 
future. 
 
CRS 很高興看到 LIHI 與 HSA 共同推動雙重驗證。我們強烈支持 

LIHI 擴展其國際影響力，並期待未來能看到 LIHI 在美國以外的地區

認證更多水力發電項目。 
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The project is with flooded area under a dam, part of a cascade of 
hydro projects on a major river with steep slope with substantial 
seasonality of water flow. Also, the project started to generate the 
electricity since 1948 nearly a century ago. 
 
It is clear the purpose of such certification is to sell the electricity to 
users under CPPA. From the assessment report it was mentioned the 
purpose is to sell the electricity to users directly. It is against the 
major international consensus to certify such large (133MW) and 
old project with dam to be a credible source of green electricity. 
 
該電廠位於壩體下方的淹沒區域，屬於大型河川上多座階梯式

水力發電廠的一部分；該河川坡度陡峭，且水流具有高度季節

性。此外，該電廠自 1948 年起開始發電，至今已將近一個世

紀。 
 
很明顯，此類驗證的目的在於透過 CPPA 將電力銷售給用戶。

從評估報告中也提到，其目的就是將電力直接出售給使用者。 

將如此大型（133MW）且年代久遠、具有壩體結構的電廠認定

為可信的綠電來源，有違國際主要共識。 
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